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Introduction  

  

La société WBG est une Soci®t® Anonyme ¨ Responsabilit® Limit®e (SA) dôint®r°ts Europ®ens. Cette 

société est attributaire de nombreux permis forestiers situés tous dans la province de la Ngounié. Elle est 

situ®e dans la ville de Mouila et est propri®taire dôune scierie en pleine activit®s, ¨ lôentr®e de la ville de 

Mouila (sur la route nationale N°1 en provenance de Fougamou) dans le deuxième Arrondissement au 

quartier Bavanga. 

Cette soci®t® int®gr®e verticalement (For°t/usine) dispose dôun capital social de cinq (5) millions Fcfa.  

A lôorigine, la mise en place de cette usine nôavait pas fait lôobjet dôune Etude dôImpacts sur 

lôEnvironnement pr®alable suivant les dispositions de la Loi 16/93 fixant Code de lôEnvironnement.  

A cet effet, pour se mettre en conformité avec la législation gabonaise en matière de protection et 
dôam®lioration de lôenvironnement, la société WBG sôest rapproch®e de la Direction G®n®rale de 
lôEnvironnement et de la Protection de la Nature (DGEPN) aux fins dôentreprendre une démarche de 
régularisation administrative de son unité de transformation du bois.   

Ainsi, la présente Notice dôImpacts sur lôEnvironnement est r®alis®e pour :  

Å pr®senter lôusine de Bavanga et son mode de fonctionnement ; 

Å identifier in situ les différents impacts relatifs au fonctionnement de lôusine ;  

Å présenter (si possible) les mesures dôatt®nuation préconisées par la société WBG ;  

Å proposer des mesures supplémentaires  visant à réduire les impacts environnementaux,  

Å proposer un Plan de Gestion Environnementale et Sociale.  

Elle est réalisée conformément aux recommandations pr®sentes dans le Code de lôEnvironnement.   

Rappelons que lôimplantation de cette usine nôa pas pr®alablement donn® lieu ¨ une Etude dôImpact 

Environnemental (EIE) telle que prévue dans les dispositions de la Loi 16/93 fixant Code de 

lôEnvironnement.  

Ainsi, pour permettre à cette société de se mettre en conformité avec la législation gabonaise en matière de 
protection et dôam®lioration de lôenvironnement, WBG a adressé une correspondance à la Direction Générale 
de lôEnvironnement et de la Protection de la Nature (DGEPN) et sôest rapprochée dôelle aux fins 
dôentreprendre une d®marche de r®gularisation administrative de son unit® de transformation du bois.   

A cet effet, la DGEPN a diligenté une mission sur le terrain du 08 au 11 mars 2018 pour effectuer une visite 

du site aux fins de sôassurer de lôexistant et y faire lô®tat des lieux avant toutes pr®conisations. De cette visite, 

Il ressort les principales recommandations suivantes :  

Á R®aliser une notice dôimpact environnemental pour une r®gularisation administrative ; 

Á Détailler et hiérarchiser le cadre juridique et institutionnel ; 

Á Imposer le port des Equipements de Protection Individuel (EPI) aux employés ; 

Á Etablir une r®elle gestion des d®chets de lôusine en proc®dant au tri des d®chets.   

Ainsi, la présente Notice dôImpacts sur lôEnvironnement est r®alis®e pour :  

Å présenter la scierie de Bavanga ; 

Å identifier in situ les différents impacts potentiels relatifs au fonctionnement de la scierie ;  
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Å présenter les mesures dôatt®nuation pr®conis®es par les responsables de la société WBG ;  

Å proposer des mesures supplémentaires  visant à réduire les impacts environnementaux,  

Å proposer un Plan de Gestion Environnementale et Sociale (PGSE).  

Elle est réalisée conformément aux recommandations pr®sentes dans le Code de lôEnvironnement.   

 

1. Définition du projet  

1.1 Promoteur  

La société WBG principal promoteur de projet est une société intégrée verticalement (Forêt/usine) qui 

dispose dôun capital social de cinq (5) millions Fcfa. Elle est attributaire dôune Concession Forestière sou 

Aménagement Durable (CFAD) dénommée "Lynn Timber" qui a été initiée dans le cadre du Projet 

dôAm®nagement des Petits Permis Forestiers Gabonais (PAPPFG).   

 

Ainsi, le 19 décembre 2012, la société LYNN TIMBER représentée par son Directeur Général M. 

MABALA GHOSSEIN HADI signait avec le Ministre en charge des Forêts  une première CPAET LYNN 

TIMBER sur sept (7) PFA portant respectivement les numéros 35/00 ; 44/05 ; 155/03 ; 122/03 ; 56/97 ; 

26/00 et 04/04 pour une superficie totale de 53 554 ha. Et le 23 décembre 2013, elle signait une 

deuxième CPAET dénommée YARIM (PFA 09/13/1-2-3-4) dôune superficie de 46 626 ha. Côest dans 

cette optique que le Directeur de Général de la société avait sollicité et obtenu auprès de lôadministration 

forestière, la fusion des CPAET LYNN TIMBER et YARIM  pour une superficie totale de 100 180 ha. Le 

tableau N°1 donne les renseignements généraux de cette société. 

 

Tableau N°1 : Renseignements généraux de la société WBG 

Siège social 

Adresse 

 

Téléphone 

Mail 

Site web 

WBG 

BP 5333 Situ®e Mont®e de Louis vers lôex Maringa 

07505050 

Rh2706@hotmail.com 

 

Statut juridique  

(Entreprise Individuelle, Familiale, Société 

Anonyme, Société à Responsabilité Limitée et 

autres) 

SA 

Montant du capital social 5 000 000 FCFA 

N° immatriculation fiscale 742957 W 

N° statistique 042957 H 

Pr®sident du Conseil dôAdministration  



 

 
 

Nom Prénom 

Téléphone 

Mail  

 

 

Directeur général 

Nom Prénom 

Téléphone 

Mail 

Monsieur MABALA GHOSSEIN HADI 

07 50 50 50 

Rh2706@hotmail.com 

Site de production concerné par ce document : 

Appellation 

WBG (Mouila quartier Bavanga, 2ième Arrondissement de Mouila) 

Ville 

Département 

Province 

Adresse GPS 

Mouila 

Douya-Onoye, Ngounié 

Ngounié 

S 01Á52.290ô   E 011Á01.371ô 

Directeur du site 

Nom Prénom 

Téléphone 

Mail 

Monsieur MABALA GHOSSEIN Hadi 

07 50 50 50 

Rh2706@hotmail.com 

Nom et adresse du site de production concerné 

par ce document : 

(ville, département, province) 

Adresse GPS 

Mouila, Département de la Douya-Onoye, Ngounié 

 

S 01°52.295 

E 011°01.366 

Date de création du site de production 2016 

Niveau dôint®gration (* annexe z) Vertical / Horizontal   

Segment(s) dôactivit®(s) Sciage 

N° agrément professionnel NÁééééééé    -   Demande en cours 

Origines des capitaux majoritaires (*jusquô¨ 

51% du capital social) 

 

Européens 

Montant total des investissements du projet   

6 572 835 768 (Mr GHOSSEIN) 

Type dôentreprise  Entreprise intégrée verticalement 

mailto:Rh2706@hotmail.com
mailto:Rh2706@hotmail.com
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(grille de définition à créer) 

Chiffre dôaffaires annuel pr®visionnel 2 000 000 000 

Nombre de salariés  

(prévision à pleine capacité) 

106 

Raison sociale de lôop®rateur 

(avec sigle) 

WOOD BOIS GABON (WBG) 

 

Source : WBG, 2018 

1.2 Pr®sentation du bureau dõ®tudes ayant rédigé cette Notice  

La Soci®t® dôExploitation Am®nagement Limite et Sciage en abr®g® SEALS est un Bureau-conseil 

dôexpertise et dôing®nierie d®di® aux probl®matiques de gestion durable des ressources forestières. 

Tableau n°2 : Fiche signalétique du bureau dô®tudes SEALS. 

Société Caractéristiques 

Siège Social Libreville 

RCCM RG/MKK/2014A036 

NIF 272029 H 

Boîte postale / Ville / Pays 19400 

Téléphone 07 76 10 30/ 07 19 44 50 

Coordonnateurs du Projet 
MBOUISSOU NZIENGUI Edouard MEBALE OBIANG 
Célestin Camille 

E-mail mebooor@yahoo.fr 

 

1.3 Titre du projet et localisation de lõunit® de production  

Le projet est une r®gularisation administrative de lôusine de transformation du bois de WBG, une 

scierie industrielle localisée à Bavanga dans le 2ième Arrondissement de la ville de Mouila (route 

Fougamou Mouila).  

Le site occup® par lôusine a une superficie totale de 6,5 ha. Sur le plan foncier, le dossier 
dôattribution de la parcelle est en cours dôinstruction.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

Figure 1 : Localisation géographique de la scierie WBG de Bavanga  

1.4 Historique de lõusine de transformation du bois de la société WBG 

1.4.1 Présentation de la scierie de Bavanga 

La société Wood Bois Gabon (WBG, ex.Lynn Timber) n®e dôun partenariat avec des investisseurs 

Europ®ens. Elle sôest engag®e respectivement dans les processus dôam®nagement durable des forêts et 

dôindustrialisation de la fili¯re for°t bois. 

Elle est attributaire dôune Concession Foresti¯re sous Am®nagement Durable (CFAD) et de deux unit®s de 

transformation du bois dont la scierie de Bavanga. Cette unité de transformation est née en 2016 dôune 

ancienne structure de capacités industrielles réduites appelée IDM (Industrie de Mouila). 

 

Deux ®v¯nements ont marqu® cette soci®t®. Il sôagit de :  

Á La signature le 19 décembre 2012 de la première CPAET LYNN TIMBER de sept (7) PFA dôune 

superficie totale de 53 554 ha ; 

Á La signature le 23 d®cembre 2013 dôune deuxi¯me CPAET d®nomm®e YARIM dôune superficie 

de 46 626 ha.  

Ce renforcement des capacités forestières LYNN TIMBER et YARIM  pour une superficie totale de 100 180 

ha a ®t® lô®l®ment précurseur qui explique le développement des activités de transformation de bois de WBG 

¨ travers lô®tablissement de nouveaux investissements tel quôindiqu® par son Directeur G®n®ral qui voulait ¨ 

tout prix sécuriser et pérenniser les approvisionnements en grumes. 

Ainsi, l'unité de transformation du bois de Bavanga dont les activités sont en pleine expansion a au moins la 

garantie dô°tre approvisionn®e en temps r®elle sans recourir ¨ lôachat de bois aupr¯s dôautres forestiers. La 

capacité de consommation et de production de la scierie de Bavanga est indiquée dans le tableau N°3 :  
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Tableau N°3: Capacité industrielle implantée 

Capacités 

industrielles 

Consommation Production 

Mensuelle Annuelle Mensuelle Annuelle 

Théorique 5000 60 000 2000 24 000 

Réelle 3000 36 000 1200 14 400 

    Source : WBG, 2018 

Avant la mise en îuvre du plan dôam®nagement, la soci®t® WBG nôavait pas dôautres sources 

dôapprovisionnement  en grumes (la principale et unique source était sa CPAET). 

La majeure partie du bois qui va alimenter lôusine proviendra de lôUFA de WBG. La capacité réelle de 

consommation en grumes de lôusine, avec une  ®quipe travaillant pendant huit heures par jour, est estim®e ¨ 

3000 m³/mois (soit 36 000 m³/an) pour une production de 1200 m³/mois (soit 14 400 m³/an) de bois 

transformés ; soit un rendement matière moyen de 40%.  

Lôapprovisionnement en grumes de la scierie de Bavanga sera assur® par une seule UFA, pour une rotation 

fix®e ¨ 20 ans. LôUFA est divis®e en quatre (4) Unités Forestières de Gestion. Et ces UFG, qui seront 

subdivisées chacune en cinq (5) Assiettes Annuelles de Coupes (AAC), pourront être ouvertes à 

lôexploitation pendant sept (7) ans au maximum selon la loi.  

Pour lôinstant, il ressort du PA que les possibilit®s en termes de volume de cette UFA sont de lôordre de  

1 392 756 m³ réparties entre les bois divers (863 611 mį) et lôokoum® (529 145 m³) ; donnant ainsi une 

s®rieuse marge ¨ WBG dans lôapprovisionnement de sa scierie. 

 

La scierie de Bavanga est plac®e sous la responsabilit® de Madame GHOSSEIN Mouna, assist®e dôautres 

cadres ¨ lôusine et ¨ lôatelier m®canique. 

 

1.4 2 Les effectifs employés à la scierie WBG de Bavanga  
 

La scierie de la société WBG de Bavanga compte un effectif de 106 employés (Cf Photo N°1 ) : cadres 

dôadministration, cadres techniques et personnel dôex®cution tel que d®taill® dans le tableau 4 ci-après. 

 

           Photo N° 1: Personnel de la scierie WBG de Bavanga 



 

 
 

 

Tableau N°4 : Description des effectifs de lôusine de WBG 
 

Personnel de production Personnel administratif Totaux 

Cadres Employés et ouvriers Cadres Employés et ouvriers  

Nationaux Non 

nationaux 

Nationaux Non 

nationaux 

Nationaux Non 

nationaux 

Nationaux Non 

nationaux 

 

2 2 92 4 1 5 0 0 106 

Nationaux Non nationaux  

CDD Journalier Contrat 
Contrat 

(2ans renouvelable) 
 

95 0  11 106 

Hommes Femmes Hommes Femmes  

100 0 3 3 106 

Source : Donn®es dôenqu°te, 2018 

NB 106 employés comme effectif permanent 

 1.4.3 Niveau de formation par spécialité 

La quasi-totalité des employés utilisés par la société WBG ont été formés sur le tas. Comme la plupart 

des unités de transformation du bois, elle éprouve aussi de véritables difficultés à embaucher localement un 

personnel ayant une formation de base et par spécialité dans les différents domaines des métiers de la 

transformation du bois. 

Une revue globale de la fili¯re for°t/bois montre que le d®ficit en main dôîuvre qualifi®e constat® dans 

les métiers spécifiques est même plus accentué au niveau des ouvriers qualifiés des métiers transversaux. Il 

sôagit : 

Á Pour les ouvriers qualifiés : Métiers spécifiques 

Ce sont des emplois qui peuvent °tre tenus par des responsables de postes disposant dôune exp®rience 

professionnelle dans le m®tier concern® ou dôune formation, selon les diff®rents champs de comp®tence : 

V Champ de la reconnaissance, sélection et triage des essences et des grumes (Gestionnaire de 
parcs à grumes, Logisticien, Trieurs qualité ; 

V Champ de la conduite du parc machine (Scieurs : de tête, de reprise, Déligneur, Affûteur, 
Conducteur de séchoir, Tronçonneur). 

V Champ de lôexp®dition, colisage, Cubeurs, Peintres/marqueurs (charg®s dôinscrire les r®f®rences et 
logos sur les lots). 

Á Pour les ouvriers qualifiés : Métiers transversaux (Conducteur dôengin : manutentionnaire, chargeur, 
M®canicien, M®canicien dôengins, Techniciens de maintenance, Electricien, Electronicien, Soudeur, 
Tourneur ï fraiseurs, Electromécanicien. 

Á Pour les Techniciens / Encadrants (R®gleur machines, Chef dô®quipe, Chef de scierie, 
Chef/Responsable dôatelier, Responsable aff¾tage, Responsable de site). 
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A la société WBG, certains de ces postes sont pourvus de techniciens expérimentés. Toutefois, au 

regard de la situation, un plan de formation est tout de même nécessaire pour tenir compte du 

développement des activités et des changements technologiques. 

1.4.4 Plan de formation 

La problématique du personnel de production en scierie est une des principales difficultés à laquelle 

sont confrontés les opérateurs économiques exerçant dans le domaine de la transformation du bois. 

Rappelons que pour demeurer dans la course de la rentabilité et de la compétitivité les entreprises de sciage, 

quelle que soit leur taille, doivent procéder à une sérieuse modification de leur pratique, mais également de 

leur outil de production.  

Mais, aujourdôhui face ¨ la p®nurie observ®e de main dôîuvre surtout qualifi®e, beaucoup dôacteurs 

de la filière forêt-bois sôinterrogent sur le devenir même de leurs activités. 

On peut alors se demander ou se poser certaines questions: Le métier serait-il menacé faute de 

pouvoir recruter le personnel opérant dans la transformation  du bois? Le métier serait-il menacé faute de 

pouvoir renouveler son personnel ? 

Les chefs dôentreprise recherchent essentiellement et toujours des scieurs, des aff¾teurs et les 

agents de maintenance et dôentretien des ®quipements/mat®riels de production. Lôhabitude consacr®e est 

que faute de les trouver sur le marché du travail, ils les forment eux même « sur le tas » ou alors les « 

débauchent » chez les concurrents et non moins confrères! 

Pour le moment, la scierie de WBG ne dispose pas encore de plan de formation clairement établi 

Pour lôinstant, la soci®t® WBG nôa pas encore organisé en interne la promotion des salariés. De 

m°me, elle a indiqu® nôavoir pas encore mis en place un cadre permettant le renforcement de ses relations 

avec les ®tablissements dôenseignement professionnel en accueillant par exemple chaque ann®e des 

stagiaires. 

 

1.5  Objectifs du projet  

Le projet objet de notre étude sôinscrit dans le cadre dôune r®gularisation administrative de lôusine de la 

société WBG. En effet, aucune ®tude dôimpacts sur lôEnvironnement nôavait ®t® r®alis®e avant lôimplantation 

de cette unité de transformation ; et ce, Conformément aux dispositions du Code de lôEnvironnement, étant 

entendu que lôusine de transformation du bois de Bavanga est considérée comme une Installation Classée 

pour la Protection de lôEnvironnement (ICPE).   

A cet effet, le Directeur G®n®ral de la soci®t® WBG sôest adress® ¨ la DGEPN pour se mettre en conformité 

avec la législation en vigueur, en matière de protection et de conservation de lôenvironnement sur le territoire 

gabonais. Et pour ce faire, elle a sollicit® lôappui technique et mandat® le bureau dô®tudes dénommé Société 

dôExploitation Am®nagement Limite et Sciage (SEALS) pour la réalisation de la présente Notice dôImpacts 

sur lôEnvironnement. 

 

 



 

 
 

 1.6 Enjeux relatifs au projet dõusine de Bavanga 

Les activit®s dans lesquelles la soci®t® WBG sôest engag®e sont des activit®s qui rel¯vent de la gestion 

durable, côest-à-dire que cela sous-entend : 

o la durabilité économique : production des biens et des services économiques, non-substituabilité du 
capital social et économique; 

o la durabilité sociale : la for°t est au service de lôhomme du point de vue de la soci®t® : obtention de 
la participation à la décision; 

o la durabilit® ®cologique d®pend de la permanence de lô®cosyst¯me : stabilité pour satisfaire un 
certain nombre de    besoins, conservation de la biodiversité. 
 

Par ailleurs, les enjeux du projet de régularisation administrative de la scierie WBG de Bavanga sont 

multiples et peuvent être considérés comme étant dôune importance particuli¯re. Il sôagit des enjeux à la fois 

dôordre:  

Å Législatif, réglementaire et institutionnel : la société WBG a tenu à se mettre en conformité avec la 

l®gislation gabonaise en mati¯re de protection de lôenvironnement. Elle doit également savoir quelles 

sont les structures administratives auxquelles elle doit sôadresser pour le contr¹le, le suivi et 

lô®valuation de lôex®cution de ses activit®s;  

Å Environnemental : la société WBG estime être une société responsable, citoyenne ayant ¨ lôesprit la 

ma´trise de lôensemble de ses activit®s, ainsi que ses impacts sur lôenvironnement afin de pr®server 

la faune terrestre et aquatique, la protection du cours dôeau pr®sent aux alentours sur le site, la 

protection des sols ;  

Å humain : la protection des employés et des populations voisines au site demeure pour la société 

WBG une préoccupation majeure;  

Å social : à travers lôint®gration de lôusine dans lôenvironnement socio®conomique de la zone 

dôimplantation ;  

Å sécuritaire : les équipements et les matériels utilisés pour le fonctionnement de lôusine présentent 

des risques multiples non négligeables ; 

Å sanitaire : lôenvironnement dans lequel ®voluent les employ®s pr®sente ®galement des risques 

sanitaires quôil y a lieu de prendre en compte.  
 

1.7 Dur®e dõexploitation du site  

La dur®e dôexploitation du site est estim®e ¨ 99 ans.  

1.8 Taille du site   

Le site sur lequel est implant®e lôusine de transformation du bois de WBG a une superficie estimée à 6,5 

hectares.  

La carte ciȤdessous montre la disposition et lôoccupation spatiale des entités constituant lôusine. 
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Notice dõImpacts sur lõEnvironnement relative ¨ la r®gularisation administrative de lõusine de transformation du bois de WBG à Bavanga  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 2 : Plan de masse du site  
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2. Cadre juridique et institutionnel  

2.1 Cadre juridique  

Le cadre juridique constitue lôensemble des lois et textes l®gaux dôapplication en mati¯re de protection et de 

conservation de lôenvironnement au Gabon, mais aussi des textes r®gissant les activités du promoteur. 

2.1.1 Cadre législatif  

Les travaux, ouvrages ou aménagements industriels, agricoles, urbains, ruraux, miniers ou autres, entrepris 

par les collectivités publiques et les entreprises publiques ou privées, qui risquent, en raison de l'importance 

de leur dimension ou de leurs incidences écologiques, de porter atteinte à l'environnement, doivent avoir 

obligatoirement donner lieu à la r®alisation dôune étude d'impact préalable soumise à l'examen du Ministère de 

tutelle en charge de l'Environnement ; et ce, conformément à la législation en vigueur en la matière, ainsi 

quôaux textes dôapplication de la loi nÁ 16/93 du 26 ao¾t 1993 portant Code de lôEnvironnement, notamment en 

son article 67.  

Ce cadre législatif est entre autres composé de textes suivants :  

Å la Loi n°16/93 du 26 août 1993 relative ¨ la protection et ¨ lôam®lioration de lôEnvironnement (Code de 

lôEnvironnement).   

Dans son article 12, cette loi stipule qu'il est interdit d'évacuer, de jeter ou d'injecter dans les eaux de 

surface ou souterraines, aux abords des mers ou des cours d'eau, des eaux dégradées, déchets, 

résidus ou tout autre produit susceptible de nuire à la santé humaine ainsi qu'aux ressources 

biologiques et non biologiques.  

  

Lôarticle 20 alin®a 3 stipule quôafin de pr®server la qualit® de lôair contre toute forme de pollution 

susceptible de nuire aux écosystèmes, à la santé et au cadre bâti, il est fait obligation à tout agent 

®conomique ou usager dô®viter dô®mettre dans lôair, au-delà du seuil réglementaire, toute substance 

polluante telle que la fumée, la poussière ou les gaz toxiques.  

  

Par ailleurs, en son article 23, le Code exige que toutes les activités industrielles, urbaines, minières, 

touristiques ou autres, susceptibles de porter atteinte à la faune et à la flore, ou d'entraîner la 

destruction de leurs milieux naturels, soient interdites, ou soumises à autorisation préalable du 

ministre en charge de l'environnement.  

  

Lôarticle 36 de cette loi stipule que les d®chets de toute origine doivent être collectés, ramassés, 

traités de façon à éliminer ou à réduire leurs effets nocifs sur la santé, les ressources naturelles et la 

qualité de l'environnement.  

  

Enfin, dans son article 44, il est interdit de produire des bruits et vibrations ayant des intensités 

dépassant les seuils fixés par les normes légales ou réglementaires.  
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Å la loi n° 16/ 01 du 31 décembre 2001 portant Code forestier de la République Gabonaise. Dans son 

chapitre III, lôarticle 226 stipule que lôimplantation de toute industrie sur le territoire national doit faire 

lôobjet dôun plan dôindustrialisation comprenant :  

 

o Une étude de faisabilité du projet ; 

o Une ®tude dôimpact environnemental ; 

o Un programme de mise en îuvre avec chronogramme d®taill® ; 

o Une description des installations et des équipements industriels avec indication de 

performance telle que : production, productivité, rendement matière, spécification des 

produits utilisés et effectifs employés ; 

o Des statuts de la société ou un agrément de commerce pour les personnes physiques ; 

o Un agr®ment professionnel d®livr® dans les conditions de lôarticle 12 de la pr®sente Loi. 

 

Å la Loi 3/94 du 21 novembre 1994 portant Code du Travail Gabonais qui, en son Titre IV, fixe les règles 

g®n®rales de base en mati¯re de s®curit® et de sant® au travail en vue dôassurer la protection la plus 

efficace de la santé des travailleurs,  

2.1.2 Cadre réglementaire  

Le cadre r®glementaire constitue lôensemble des d®crets et arr°t®s en mati¯re de protection de 

lôenvironnement. Il sôagit entre autres (la liste nô®tant pas exhaustive) du (de) :  

Å Décret n° 539/PR/MEFEPEPN du 15 juillet 2005 réglemente la pratique des Etudes dôImpacts 

Environnementaux au Gabon. La Notice dôImpact Environnemental y est donc définit comme étant 

l'étude de l'évaluation des incidences directes et indirectes d'un projet sur l'équilibre écologique, la 

qualité et le cadre de vie des populations vivant dans la zone d'implantation du projet et dans les 

zones avoisinantes ;  
  

Å Décret n°541/PR/MEFEPEPN du 15 juillet 2005 réglementant l'élimination des déchets : les activités 

de démantèlement et de construction sont susceptibles de générer  un nombre important de déchets ;  
  

Å Décret n°542/PR/MEFEPEPN du 15 juillet 2005 réglementant le déversement de certains produits 

dans les eaux superficielles, souterraines et marines : de par sa proximit® avec un cours dôeau, le 

promoteur ne doit y déverser aucun produit dangereux ;  
  

Å Décret n°543/PR/MEFEPEPN du 15 juillet 2005 fixant le régime juridique des Installations Classées : 

de par ses activités, la scierie de la société WBG est considéré comme installation classée pour la 

protection de lôenvironnement ;  
  

Å Décret n° 545/PR/MEFEPEPN du 15 juillet 2005 réglementant la récupération des huiles usagées : le 

promoteur est tenu dô®tablir un partenariat avec les prestataires agr®®s collectant les huiles usag®es, 

issues de ses activités de vidange des moteurs, pour recyclage ou destruction ; 
  

Å lôArr°t® N° 003/PM/MEPNRT du 14 avril 2006, fixant les modalités de contrôle des installations 

classées. 
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2.1.3 Les Conventions et accords ratifiés par le Gabon 

La liste nô®tant pas exhaustive, il sôagit de :  
  
Å la Convention relative aux zones humides d'importance internationale, signée à Ramsar le 2 février 

1971 et ratifiée le 30 avril 1987 ;  
  
Å le Protocole relatif aux substances qui appauvrissent la couche d'ozone (Montréal, 1994) ;  

  
Å la Convention du patrimoine mondial culturel et naturel de 1972 ;   

  
Å la Convention Africaine sur la conservation de la nature et des ressources naturelles (Alger, 15 

septembre 1968) ;* 
 

Å  Convention sur le travail forcé, 1930 ; 
 

Å Convention sur la liberté syndicale et la protection du droit syndical, 1948 ; 
 

Å Convention sur le droit d'organisation et de négociation collective, 1949 ; 
 

Å Convention sur l'égalité de rémunération, 1951 ; 
 

Å Convention sur l'abolition du travail forcé, 1957 ; 
 

Å Convention concernant la discrimination (emploi et profession) ,1958 ; 
 

Å Convention sur l'âge minimum, 1973. 
 
2.2 Cadre institutionnel  

Les principaux partenaires concernés ou impliqués pour la réalisation de ce projet sont les suivants :  

Les administrations :  

Å le Minist¯re en charge de la For°t et lôEnvironnement qui est le Ministère de tutelle du promoteur, 

ayant un droit de regard sur ses différentes activités: 

o  Direction G®n®rale de lôEnvironnement conform®ment aux dispositions des articles 67 et 70 

de la Loi 16/93 du 26 ao¾t 1993 a pour mandat dô®laborer les politiques en la mati¯re, 

dôexaminer, de valider les Etudes dôImpacts Environnementaux et de délivrer un quitus 

environnemental qui conditionne le démarrage effectif des travaux relatifs à la réalisation du 

projet. 

o Direction Générale des Forêts pour lôattribution des permis forestiers et des agr®ments 

professionnels, la validation des Plans dôam®nagement (P.A), les Plans de Gestion (PG), les 

Plans Annuels dôop®ration (P.A.O), le contr¹le/le suivi/lô®valuation du processus 

dôam®nagement; 

o Direction Générale des Industries, du Commerce du Bois et de la Valorisation des Produits 

Forestiers pour lôattribution des agr®ments professionnels, la validation des Plans 
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dôIndustrialisation (P.I), les Plans de D®veloppement Industriel (PDI), le contr¹le/le 

suivi/lô®valuation du processus dôindustrialisation de la fili¯re for°t bois; 

o Direction Générale des Ecosystèmes Aquatiques pour lôidentification et lôinventaire des 

®cosyst¯mes aquatiques en vue de leur exploitation ¨ lôint®rieur et ¨ lôext®rieur du domaine 

forestier ; 

o Direction Générale de la Faune et des Aires Protégées pour les problématiques relatifs à la 

gestion et à la connaissance du potentiel faunique en dehors et dans les Aires protégées. 

 

Å le Ministère de la Santé Publique, qui a un droit de regard sur la santé et le bienȤêtre des populations 

locales, mais également des employés et de leurs familles respectives ;  

  

Å les autorités locales : Gouverneurs, Préfets, Maires, Présidents des Conseils Départementaux, Chefs 

de quartier, Chefs de Canton, Chefs de village, Chefs de Regroupement etc., garant des institutions 

dans la localité.  
 

3. Description de lõusine et de son fonctionnement  
  

 3.1 Description des unités fonctionnelles 

Les unit®s fonctionnelles de lôusine sont les suivantes :  

Å Le parc à grumes ; 

Å Les hangars (3) de transformation du bois (zones où se trouvent les différentes lignes de production) ;  

Å Lôatelier m®canique ;  

Å La zone de stockage des produits transformés (Avivés) ; 

Å Lôatelier dôaff¾tage ;  

Å Le site abritant les groupes électrogènes.  
 

3.1.1   Le parc à grumes   

Le parc à grumes est lôespace r®serv® spécialement à la réception et au stockage des volumes de bois en 

grumes en provenance de lôexploitation foresti¯re et destin®es ¨ la transformation. Côest ¨ ce niveau 

également que se fait le tri des grumes en fonction des différents contrats commerciaux. Les volumes de bois 

entreposés sont constitu®s ¨ la fois dôokoum® majoritairement et de bois divers (dabema; padouk ; andoug, 

igaganga, gehombi, etc.). 
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Photo  N°2     : Parc à grumes de lôusine 

3.1.2 Le hangar de production   

Le hangar de production est lôespace regroupant toutes les activités de sciage du bois où sont installées les 

équipements et autres matériels de production (le poste et la ligne de production avec : une scie de tête, une 

scie de reprise, une déligneuse et une ébouteuse). La société WBG en a trois (3). 

 
        

Photos N°s 3 et 4     : Hangars abritant les lignes de production  de bois  

La scierie de Bavanga dispose de quatre (4) scies à ruban (têtes de scies) dont deux horizontales et deux 

verticales, une (1) scie simple (de marque Pasquier), deux (2) dédoubleurs et trois (3)  déligneuses. Cette 

unité de transformation de bois consomme en moyenne jusquô¨ 3000 mį par mois.  
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3.1.3 Lõatelier mécanique   

 

 

 

 

 

 

Photo N°5 : Hangar abritant lôatelier m®canique de la scierie de Bavanga 

Cet espace est celui qui abrite lôensemble des activit®s de maintenance et dôentretien de tous les engins 

roulant de la société WBG. On y trouve également des moteurs et des pièces importantes des machines. Le 

hangar dans lequel se trouve lôatelier m®canique est compos® des postes suivants :  

Å Le poste de mécanique qui est charg® de lôentretien m®canique des machines de lôusine ;  

Å Le poste vulcanisateur pour lôentretien des pneus de tous les engins roulants ;  

Å Le poste automobiles et engins roulant qui est charg® de lôentretien m®canique de tous les engins 

roulants ; 

Å Le poste de soudure ;  

Å Le magasin pour le stockage des pièces de rechange, des produits chimiques pour les engins et 

machines ; 

Å  Le poste dô®lectricit® qui est charg® de la maintenance électrique des engins roulants et des véhicules ;  

 

Dans un coin de cet hangar se trouvent entreposés toutes les pièces inutilisables, des vielles batteries, 

des vieux filtres (à gas oil, essence, air) en attente de recyclage ou prêts à être jetés dans la nature. 

 

Photos N°s  6 et 7: Entreposage dans lôatelier m®canique les pièces inutilisables (batteries, filtres, tuyaux) 
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                      Photo N° 9 : Espace réservé au conditionnement et au colisage des produits transformés  

 

3.1. 5 Atelier dõaffutage 

Lôatelier dôaff¾tage est lôun des postes de travail les plus importants de la scierie. La problématique relative aux 

faibles rendements y est fortement corrélée. En effet, les contrats ex®cut®s par lôop®rateur ®conomique sont 

assujettis au respect strict des valeurs dimensionnelles (longueur, largeur, épaisseur), la rectitude et la qualité 

du trait de scie et la régularité des épaisseurs des pièces  y compris les défauts dépendent de la qualité de 

lôaff¾tage des lames utilisées par les différentes scies.  

 

 
 

Photo N°10 : Atelier dôaff¾tage  

 

3.2 Description des utilités sur le site  

3.2.1 Les sources dõ®nergies 

Pour le fonctionnement de sa scierie de Bavanga, la soci®t® WBG nôutilise pour le moment quôune seule 

source dô®nergie qui alimente lôensemble du site. Celle-ci  est donc composée de deux groupes électrogènes  

Ce sont ces deux (2) groupes électrogènes: un de 750 KVA et lôautre de 950 KVA (dont un non fonctionnel et 

cours de réparation, cf. Tableau N°6 et Photos 9 et 10) qui permettent donc lôalimentation de toutes les unités 

fonctionnelles de la scierie, ainsi que les bureaux.  Dès que ce groupe en panne sera réparé,  il y aura un 

fonctionnement en alternance pour lôalimentation de lôusine et des bureaux. Soit une capacité énergétique 

totale de 1700 KVA. Il a été donc indiqué lors de nos entretiens avec les responsables de WBG que pour 

lôinstant les besoins ®nerg®tiques totaux sont enti¯rement atteints et suffisants. 


